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1.Padouass mporpamma aucuuiuinibl b1.B.11 «Teopernyeckass rpaMMaTuka
AHTJIMICKOTO0 sI3bIKa» Ui OakajiappuaTta HampaBJjieHusi moaroroBkm 45.03.01
duionorus, npopuiab noaroroBku «IllpenogaBanue GpuI0J0ruuYecKuX JUCHUIIMH
(KpBIMCKOTATAPCKUM A3BIK M JIUTEPATYPa, AHTJIMUCKHUHU SI3BIK U JIUTEPATypa)» .

2.IlepeyeHs MJIAHMPYeMBIX pe3yJIbTATOB OOy4YeHHUS MO JAUCHMILIMHE,
COOTHECEHHBIX ¢ IUIAHHPYeMBIMH Pe3yJIbTATAMH OCBOEHHUSI 00pa3oBaTeJLHOI
NpPOrpamMMbl

2.1. Hesb u 32124 U3y4YeHUs] JUCHUILTHAHBI (MOYJIA)

Ienv oucyunnunvt (mooyns):
— lleapr0  OUCHMIUIMHBI  SBJISETCS  OOECIEYeHHE  KOMIUIEKCHOTO  OIHMCAHMS
rpaMMaTUYECKOTO CTPOSI COBPEMEHHOT'O AHTJIMHCKOTO S3bIKa, BBEJICHHE CTYJCHTOB B
npoOJIeMAaTUKY  COBPEMEHHBIX TIpaMMAaTHUYECKHUX  MCCJIEJOBAaHUNM UM METOJUKY
TEOPETUYECKOTO aHaJIN3a SI3IKOBOTO MaTepuara.

Yyeonwie 3a0auu oucuyunaunovt (moodyna):
— 3agaun IUCIUTLINHEL:
TEOPETUYECKU OCBETUTh OCHOBBI TPAMMAaTHUYECKOTO CTPOSI COBPEMEHHOTO aHIJIMIICKOTrO
S3bIKa W BBIPAOOTaTh y CTYJIEHTOB YETKOE IMPEICTABICHHE O CHCTEMHOM XapaKTepe
S3bIKA U €r0 JUHAMHUYECKOM YCTPOMCTBE, 00ECIEUMBAIONIEM CIIOCOOHOCTH SI3bIKAa K
BBITIOJTHEHUIO €70 OCHOBHOW (DYHKIIMH — CIIY)KHUTh CPEACTBOM TOJIYUYEHUS, XPAHCHUS U
nepeayu 3HaHus B MPOIECCE KOMMYHUKAIINH;
BBECTH CTYJICHTOB B OCHOBHBIC NPOOJIEMBI COBPEMEHHOW HAYYHOW MapaguTMbl —
CUCTEMHO-(YHKITHOHAILHON 1 KOTHUTHBHO-TUCKYPCHBHOWM;
BEIPa0ATHIBATh Y CTYJCHTOB YMEHUE MPUMEHATH MOJIYICHHBIE TCOPETUUCCKUE 3HAHUS B
MPAKTUYECKOM TPETOJAaBAaHUU AHTJIMICKOTO SI3bIKa U B COOCTBEHHOW AHTIIOS3BIYHOM
pPEUYEBOM ACATEIBHOCTH;
pa3BHUBaTh Y CTYJICHTOB HAyYHOE KPUTUYECKOE MBIITUICHUE, IPUBUBATH HABBIKU PAOOTHI
C TEOPETUYECKON JTUTEPATYPOH 1O TUHTBUCTUKE, BRIPAOATHIBATh HABBIKA KPUTHUUIECKOTO
aHaIM3a Pa3IMYHBIX TOYEK 3PCHHsS Ha CIIOKHBIC TTPOOIEMBI TPAMMATHYECKONW TEOPUHU U
yMeHHEe (OPMYIHPOBATH COOCTBEHHYIO TOYKY 3PCHHS, a TAaKK€ HaBBIKM HAOIIOICHUS
HaJ (DAKTUIECKUM MATEPHUAJIOM U €TO ONMMCAHUS Ha OCHOBE NMPUMEHEHHUSI COBPEMEHHBIX
METOJIOB U TPUEMOB JIMHIBUCTUYECKOI'O UCCIICIOBAHMUS.

2.2. Ilnanupyemble pe3yabTaThl 0CBOCHHS AN CHHUILIHHbI
IIpouecc nzyuenus qucuuiuinesl b1.B.11 «Teopernueckas rpaMmaTHKa aHTJIUHACKOTO
S3bIKa» HAIMpaBJIeH Ha (OPMUPOBAHUE CICAYIOIIUX KOMITCTEHIIHIA:



KA-20: Pa6ouas nporpamma guciuminael b1.B.11 «Teopernueckas rpaMMaTHKa aHTITHICKOTO S3BIKa

OIIK-1 - cnocOOHOCTBIO IEMOHCTPUPOBATH MPEACTABICHUE 00 HCTOPUH, COBPEMEHHOM
COCTOSSHUM U TEPCIEeKTHBaX pa3BUTHS (UIOJOTUM B IIEJIOM U €€ KOHKPETHOMH
(mpoduibHOIT) 0bmacTu

OIIK-2 - cnocoOHOCTBIO JIEMOHCTPHPOBATh 3HAHUE OCHOBHBIX IIOJIOKCHUH W
KOHIIEMIIMA B 00MacTu OOIIEro S3bIKO3HAHUS, TEOPUHM U HUCTOPUU OCHOBHOTO
M3y4aeMoro sI3bIKa (S3BIKOB), TEOPHH KOMMYHUKAITUU

[1K-1 - crmocoOHOCTBIO MPUMEHSTH MOJyYEHHBIE 3HAHUS B O0JIACTH TEOPHH U HUCTOPUH
OCHOBHOTO H3y4aeMoro s3blka (S3BIKOB) W JIMUTEpaTypbl (JIUTEpaTyp), TEOPHH
KOMMYHHKAINHU, (UIOIOTUIECKOTO aHAlIM3a W WHTEPIpETAIlMd TeKCTa B COOCTBEHHOI
HAYYHO-HCCIIEIOBATENLCKON eI TeTbHOCTH

B pe3ynbrarte nzydeHus JUCUUIUIMHBI CTYACHT JTOJKEH:

3HaTh:

— KOHLIENITYaJIbHBIE TOJOKEHUSI TEOPETUYECKOW I'PaMMATUKHA AHTIIMKMCKOTO S3bIKA,
COCTABJISIIOIINE OCHOBY TEOPETHMUECKOW W TMPAKTUYECKON MpodeccuoHaIbHON
MOATOTOBKU 00y4aeMoro CelualincTa;

— OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH TI'PaMMaTHYE€CKOTO CTPOsI COBPEMEHHOTO AHTJIUKCKOTO
A3bIKA;

— OCHOBHBIC HANPABJICHUSA W METOABI MCCIEAOBAHUSA IPAMMATHYECKOTO CTPOs
AHTJIMKACKOTO SI3BIKA.

Ymersb:

— YyuTaTh CHEUMAJbHYIO JHTEepaTypy (HaydHble cTaTbu, MOHOTrpaduu) c
JUHTBUCTUYECKONW MpoOIeMaTukoi: MopQoJIoTUS M CHHTAKCHC AaHTJIMICKOTO
A3bIKA; TOJIB30BATHCS AHTJIOS3BIYHBIMU CIOBAPSIMU U CIIPABOYHUKAMU PA3JIMYHBIX
THIIOB;

— UCIIOJIB30BAaTh TOJIYYEHHBIE TEOPETHUECKHWE 3HAHUS B CBOEH MPAKTUYECKOU
NESTENbHOCTY — OOYYEHHUIO AaHTJIUMHCKOMY  SI3bIKY WA  TEpPEeBOAYECKOU
NEATENIbHOCTH; HMCIOJIb30BATh COBPEMEHHBIE METOJbl M MPHUEMBI HCCIIEIOBAHMS
MIPY aHaJIM3€ rPaMMaTUYECKOr0 MaTepuaa;

— MPUMEHSATH TOJY4YCHHbIE 3HAHUA B OOJACTH TEOPUU AaHIJIIMICKOTO S3bIKa B
COOCTBEHHOW HAyYHO-HMCCIICIOBATEIHCKOM TSI TEITHHOCTH.

Baanern:

— KOMIUIEKCHBIMH 3HAHUSIMU O TPAMMATHYECKOM CTPOE aHTIIUMCKOTO S3bIKA;

— HaBBIKAMU TPAMMaTHYECKOTO aHaju3a MOP(OJOTMYECKUX W CHHTAKCUYECKHUX
0COOCHHOCTEH A3BIKOBBIX CAWHMI] AaHTJIMHCKOTO SI3bIKAa;

— 3HaHUSIMU B O0JIAaCTM TEOPUM AHTJUUCKOTO s3bIKa JUIsl TMPUMEHEHUS B
COOCTBEHHOW HAyYHO-HMCCIICIOBATEIIHCKOM TSI TCITHHOCTH.
3. MecTto qucuuniunbl B crpykrype OIIOIL.

4
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Juciumumaa b1.B.11  «Teopernueckass rpamMmaTHKa aHIJIMMCKOTO — SI3BIKA»
OTHOCHUTCS K JTUCIUIUIMHAM BapUaTUBHOM YacTH y4eOHOTO IJIaHa.

4. O0beM TMCHUIINHBI (MOAYJIs1)
(B 3ayeTHBIX E€QUHMIIAX C YKa3aHMEM KOJIMYECTBA  AKaJEMHUYECKUX  WJIH
ACTPOHOMUYECKUX 4YacOB, BBIJICJICHHBIX Ha KOHTAaKTHYIO paboTy oOydaroumuxcs ¢
npernojaBareneM (MO BUJAM YYEOHBIX 3aHSATHHA) M Ha CaMOCTOSITENIbHYIO pPaboTy
00yJaroIXxcsi)

KonTakTHbIE Yackl

Oo1mee KOJI-BO Konrponb
Cemectp KOJI-BO 3ad. 126.3/ P cem. CP (BpeMs Ha
4acoB €IMHMUII Beero | nex P L u3 KOHTPOJIb)
8 108 3 26 12 14 55 Ok3 (27 4.)
Hroro no ODPO 108 3 26 12 14 55 27
10 108 3 16 8 8 83 Ok3 (9 4.)
Hroro no 300 108 3 16 8 8 83 9

5. Coaep:xxaHue IMCUMIUIMHBI (MOAYJsl)) (CTPYKTYPHPOBAaHHOE IO TeMaM
(pa3genam) ¢ ykazaHueM OTBEJCHHOI0 Ha HMX KOJHYECTBA aKaJeMHUYECKHX MU
ACTPOHOMHUYECKHUX YACOB M BHA0B Y4€OHBIX 3aHATHI)

KomnaecTBo gacos
HaumenoBanue tem ouHas popma 3a04Hast popma Dopwa
N S S TEKYIIETO
(paszenos, monyiei) § B TOM, 4UcCJie § B TOM, 4cCJje KOHTPOIST
A maG | mp [cem| M3 | CP| @ | n |maG| mp |cem| U3 | CP
1 2 4156|789 |10]|11]|12|13]|14(15 16
Tema
I'pammaTuyeckuit
CTPOW U3y4aeMOoro
si3p1ka. OCHOBHBIC
paszienbl TpaMMaTHKA
— Moponorus u P ZZ;::;ZKOC
131 1 2 10112 1 1 10 L
CHHTAaKCHC, UX YCTHBI OIIPOC;
COOTHOILIEHUE. AOKIaA
MeToabl ONTMCaHUS
rpaMMaTUYECKOro
CTpOSL.
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Mopdonorust.
OCHOBHBIE €IMHUIIBI
MOP(HOIIOTHIECKOTO
YpOBHS: clIoBOopMa,
Mop(ema.
Ocobennoctn
rpaMMaTHYECKOTO
CTPOS U3y4aeMOT0
SI3BIKA.

YacTtu peun, ux
Kiaccu(puKanus.
I'pammaTnueckue
KaTeTOPHUH JacTeit
peun.

24

15

31

25

IPAKTHYECKOE
3aJ1aHHUE;
YCTHBII onpoc;
JIOKJIa/1

CHuHTaKCHC.
OCHOBHBIE €IUHHALIBI
CHHTAaKCHYECKOTO
YPOBHS:
CHHTaKCHYECKast
ITO3MIIUS CJIOBA,
CIIOBOCOYETAHME,
MpeUI0KEeHUE, TEKCT.

14

12

MPaKTHYECKOE
3aJ1aHHUE;
YCTHBII onpoc;
JIOKJIa/1

IIpocToe
TIpE/II0KEHNE.
I'naBHbBIC B
BTOPOCTENIEHHBIC
YJICHEL.
CuHTarMaTU4ecKue u
rapajiirMaTH4YecKue
cBsi3u. Kareropun
TIPE/IIOKEHUSI.
KoMmmynukaTuBHas
CTPYKTypa
TIPE/IIOKEHUSI.

11

15

12

MPaKTHYECKOE
3a/1aHuE;
JTOKJIa]

CIO)XKHOCOUYMHEHHOE B
CIIO’KHOIIOJYMNHECHHOE
npeanoxxenue. Mx
knaccuukanms

11

15

12

MPAKTHYECKOE
3a/1aHHUE;
YCTHBIN 01poc;
JIOKJIaJ1

TexkcT, ero OCHOBHEIC
(107030500058
BBICKAa3bIBaHUC,
cBepxdpazoBoe
€TUHCTBO.
CemanTnyeckas
CTPYKTYpHas,
KOMMYHHKaTHUBHaA
IIEJIOCTHOCTD TEKCTA.
Kareropuu Texcra.
Kareropus auckypca.

13

10

12

12

MPAKTHYECKOE
3aJ1aHuUE;
YCTHBIH ompoc;
JIOKJIaJ1

Bcero uacon
JUCLHHUILINHE

81

12

14

55

99

83

JacCcoOB Ha KOHTPOJIb

27
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5. 1. TemaTnuyeckuii 1JIaH JeKIUH

No nekg

Tema 3aHsITHA U BOIIPOCHI JICKIIHNH

dopma npoBe;
JIeHUs
(axTHB.,

KomuuectBo
4acoB

HWHTEpaK.)

O0DO

300

=

Tema nekuuu:
Grammar in the systemic conception of language

Ocnosnvle eonpocwul.’

1. Language as a many-sided phenomenon. The
problem of its definition.

2. Notions of “system” and “structure”.

3. Level stratification of language units.

4. Language and speech.

5. Paradigmatic and syntagmatic relations.

6. General characteristics of the grammatical
structure of the English language

AKT.

1

1

Tema nekumu:

The basic notions of morphology

OcHnoesHble eonpocwul.’

1. The morpheme, types of morphemes.

2. The grammatical meaning, its comparison with
the lexical meaning.

3. The grammatical form, types of form building
in English.

4. The grammatical category, types of grammatical
categories.

AKT.

Tema nexuumu:

Parts of speech of modern English

Ocnosnvle eonpocol.

1. The position of parts of speech in the system of
the language.

2. The criteria of classifying the lexicon into parts
of speech.

3. Notional and functional parts of speech.

4. Problematic parts of speech of English.

AKT.

Tema nekuuu:
The noun and its grammatical categories
Ocnosnvle eonpocwl.

AKT.
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1. The general characteristic of the noun.

2. The problem of gender in English. Sex and
gender. Linguistic ways of expressing sex
differences.

3. The grammatical category of number in the
English noun.

4. The grammatical category of case in the English
noun. Different approaches to the category of case.
The two-case system of English nouns. The
opposition “common case-genitive case”.

Tema nexummu: AKT.
Syntax. Basic syntactic notions.

OcHoeHble 6onpocwl.’

1. Morphology and syntax. Syntactic theories.

2. Basic syntactic notions. The syntactic constants
of the syntactic level.

3. Word-group theory. The notion of the word-
group.

4. Classifications of word-groups.

Tema nexummu: AKT.
The simple sentence and its categories
OcnogHule eonpocwl.

1. The problem of the sentence definition and its
level belonging.

2. Aspects of the sentence: structural, semantic and
communicative.

3. The main categories of the sentence:

a) predicativity; b) modality; c) negation.

Tema nexuun: AKT.
The parts of the sentence

Ocnosnvle eonpocwl.

1. The general characteristic of the parts of the
sentence.

2. The relations between parts of the sentence and
parts of speech, parts of the sentence and semantic
actants.

3. The system of parts of the sentence in English
4. Borderline cases in the system of parts of the
sentence
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Tema nexkummu:

The compound and complex sentences
OcHosnvie 6onpocwul.’

1. The nature of the composite sentence. The
peculiarities of the structural, semantic and
communicative aspects of the composite sentence.
2. The types of the composite sentence. The
problem of asyndetic type of connection between
the clauses in a composite sentence.

3. The compound sentence. The semantic relations
between the components of a compound sentence.

4. The general characteristic of the complex
sentence.

5. Different approaches to the classification of
subordinate clauses. The classification of
subordinate clauses on the functional basis.

6. The semicompound and semicomplex

AKT.

Tema nekummu:

The grammar of the text

OcHnoesHble eonpocwul.’

1. The phenomenon of the text and the problem of
its definition. The notions of the micro- and macro-
text.

2. Cohesion as the main characteristic of the text
and the means of achieving it.

3. The main categories of the text and the means of
their expression.

AKT.

Hroro

12

5. 2. TeMmbl NPAKTHYECKHUX 3AHATHH

(HE IPeyCMOTPECHO y4eOHBIM ILIAHOM)

5. 3. TeMbl cCeMMHAPCKUX 3aHATHI

Ne 3aHgTHSA

HaumenoBanue CCMHUHAPCKOT'O 3aHATHA U
BBIpa6aTBIBaeMI)Ie KOMIICTCHIIMHU

®dopma npoBe;
JICHUSI
(akTuB.,

KomnnuectBO
4acoB

HWHTEpaK.)

O0P0

3®0

=

Tema ceMMHaApCKOTo 3aHATHS:
The position of grammar in the structure of
language. The basic notions of morphology

NHuTepaxr.

2

1
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2. |Tema ceMMHapCKOTO 3aHATHS: NHTtepaxr. 2 1
The problem of parts of speech in English and
their interaction.

3. |Tema ceMMHapCKOTO 3aHATHS: NHuTepaxr. 4 2
The verb. General characteristics. The
grammatical categories.

4. |Tema ceMUHApCKOTO 3aHATHS: WNurepaxr. 2 2
The simple sentence and its essential features.
The parts of the sentence. The syntax of the
phrase

5. |Tema ceMHMHApCKOTO 3aHATHUSA: WNurepaxr. 4 2
The compound and the complex sentences. The
grammar of the text

HToro 14 8

5. 4. Ilepevenn 1a00paTOPHBIX padOT

(HE IPeyCMOTPEHO y4eOHBIM ILIAHOM)

5. 5. Tembl HHAUBUAYAJIbHBIX 3aHATHH
(HE IPeyCMOTPEHO y4eOHBIM ILIAHOM)
6. IlepeueHb yueOHO-METOAUYECKOT0 O0ecTedYeHUs IJIsi CAMOCTOSITeILHOM
padoThI 00yYAOUIMXCS MO AUCHUILTINHE (MOIYJIIO)

CamocrosiTenbHas padoTa Mo JaHHOW TMCUUILUIMHE BKIIIOYAET Takue GOopMbl pabOThI
Kak: paboTta ¢ 6a30BbIM KOHCIIEKTOM; MOJATOTOBKA K MPAKTHYECKOMY 3aHATHIO; padoTa C
JUTEPATYpPOr, YTEHUE JOTOJHUTEIBHON JIMTEPATYPhl; IOJATOTOBKA K YCTHOMY OMPOCY;
[OJIFOTOBKA JOKJIaJa; MOATOTOBKA K 3K3aMEHY.

6.1. Coaep:kaHue caMOCTOATEbHOI Pa00THI CTYICHTOB 110 JUCHUILIMHE (MOAYJII0)

HaunmenoBaHue tem u BOIIPOCEI, BEIHOCHUMBIC Ha Kon-Bo vacos
Ne 5 ®opma CP
CaMOCTOATCJIIBHYIO pa0O0Ty
OdO | 3d0
1 |Tema: pabota c 5 7
JIMTEPaTypoil,
DTaIbl Ppa3sBUTHA I'PaMMAaTHKH KaK HAYKH yTeHMe

10
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OCHOBHBIE BOIIPOCHI:

On the history of English grammars

JIOIIOJIHUTENILHO
I IUTEpaTypsl;
MIOJTOTOBKA K

YCTHOMY
Fundamental ideas an main schools of structural ompocy;
linguistics HoaroTopia
JOKJIaaa;
Tema: pabota ¢ 7
JTUTEPaTypoH,
Mopdonoruueckas CTpykTypa ciioBa qTerme
OCHOBHBIE BOIIPOCHI: JIOTIOJHUTEITHHO
Morphemes. Types of morphemes 1 JHTEpATYPBL:
IIOATOTOBKA K
AIIomorphS YCTHOMY
OIIpOCYy;
IIOArOTOBKAa
IOKJIaja;
IIOArOTOBKA K
IIPaKTHYECKOMY
3aHATHUHIO
Tema: pabota c 7
JUTEpaTypoH,
Nms MpuwjIaraTCJIbHOC U HapCIYneC, UX yTeHne
XApaKTCPUCTUKHU JIOTIOJTHUTEIHLHO
OCHOBHBIE BOIIPOCHL: P;gz:zgzzgi
Adjectives: general characteristics, grammatical yCTHOMY
categories ompocy;
. . . IIOArOTOBKA
Adverbs: general characteristics, grammatical oKTaNa
categories
Tema: pabora c 7
o JIUTEPaTypOH,
ApTI/IKJ'II/I B AHI'JIMMCKOM S3bIKEC YTeHHe
OCHOBHBIE BOIIPOCHI: JIONIONTHHUTEIBHO
Articles: a problematic part of speech 1 JIMTCPATYPEL,
IIOATOTOBKA K
YCTHOMY
OIIpOCYy;
IIOArOTOBKAa
JOKJIaaa
Tema: pabora c 7
JUTEPATYPOH,
I'maron u ero kareropuu. Hennunsie popmbl yTenme
AHTJIMIICKOrO rjiaroja IOIIOJIHUTEIBHO
OCHOBHBIE BOITPOCKHI: ';gzzzfzzzi
Grammatical classes of verbs yCTHOMY
Verbals onpocy;
MMOJIrOTOBKA
JOoKJaga,
IIOATOTOBKA K
MNpakKTU4CCKOMY
3aHATHIO
Tewma: pabora ¢ 12

11
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Jn1epdrypou,
AKTyanbHOE YJICHEHUE NPEI0KEHUS rene
OCHOBHBIE BONPOCHI: JIOTOTHATETEHO
W IUTEpaTyphbl;
HOATI0OTOBKA K

The notion of actual division of the sentence. The yCTHOMY
theme and the rheme. ompocy;
- - - - - e . - IOATOTOBKA
Linguistic expression of actual division in a ornaa
sentence.
7 |Tema: pabora c 8 12
JTUTEPaTypoH,
UneHsl npeyioKEHNs U UX OTHOLIEHHUS K YaCTsAM yTene
peun JIOIIOJTHUTEIIBHO

W IUTepaTyphl;
OCHOBHBIE BOIIPOCHL: patyp
IIOATOTOBKA K

Main and secondary parts of the sentence yeTHOMY
onpocy;
IOATrOTOBKA
JoKIazma

8 |Tema: paborac 6 12
JUTEPATYPOH,
YTeHUe
MMPCIIIOKCHUA JIOTIOJTHUTEIBHO
I IUTEpaTypsl;

C10XKHOCOUMHEHHOE U CJIOKHOIIOAYHMHCHHOC

OCHOBHBIC BOIIPOCHI:
IIOATrOTOBKA K

Compound sentences YCTHOMY
Complex sentences ompocy;
. . IOATrOTOBKA
Semicompound and semicomplex sentences ——
9 |Tema: pabora ¢ 10 12
JIUTEPaTYpOH,
I'pammaruka Tekcra. Kareropun tekcra reHme
OCHOBHBIE BOIIPOCHI: JIONIONTHHUTEIBHO
Basic notions of text grammar as one of the new | * gzzzfig?
branches of linguistics. yCTHOMY
Main categories of the text. onpocy;
IOATrOTOBKA
IOoKIaaa
Hroro 55 83

7. @oH/1 OLIEHOYHBIX CPEJICTB /ISl IPOBeIeHUs POMEKYTOUYHOM aTTecTallun
00y4aOUIUXCH MO0 IMCIHUIUIHHE (MOIYJII0)

7.1. IllepeyeHb KOMIETEHUMI ¢ YKa3aHUEM 3TANOB UX GOPMHUPOBAHKS B Ipolecce
0CBOeHMS 00pa30BaTeJbHON MPOrPAMMBI

Heckpun OueHouHbIe
Komnerenunu
TOPBI CpeacTBa

OIIK-1

12




KA-20: Pa6ouas nporpamma guciuminael b1.B.11 «Teopernueckas rpaMMaTHKa aHTITHICKOTO S3BIKa

3HaTh

KOHLIENITyaJIbHBIE TIOJIOKEHHS] TEOPETUUECKON T'PaMMaTUKHI
AHTJIMHCKOTO SI3bIKA, COCTABIISIOIINE OCHOBY
TEOPETHYECKON U MPaKTUYECKON MPO(ecCHOHaTBHOMN
MOJATOTOBKM 00y4aeMoro CrenuagamcTa

YCTHBIN OIIPOC;

JOKJIa]
YMeTb  |yuTaTh ClIEHUANBHYIO JINTEPATYPY (HAyYHBIE CTAThH,
MOHOTrpaduu) C IUHTBUCTUIECKON POOIEMATHKOM:
MOp(bO.]'IOFI/IH 1 CUHTAKCHUC aHTJIUMCKOTO SA3bIKA, IIPAKTUYECKOE
II0JI30BATHCS AHTJIOSA3BIYHBIMU CIIOBAPSIMU U 3aaHue
CIIPAaBOYHHUKAMU PA3IIMYHBIX THIIOB
Baajerb |KOMILJIEKCHBIMU 3HaHUAMH O TPAMMATHYECKOM CTPOE
AHTJIMMCKOTO SI3bIKA 3K3aMEH
OIIK-2
3uatb OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH TPaMMaTHYECKOTO CTPOsI .
COBPEMEHHOT'0 aHIVIMMCKOIO sI3bIKA YCTHBLH OTIpOC;
TOKJIa/1
YMeTh  |HCIIONIB30BATh MOJIYYEHHBIE TEOPETUYECKHUE 3HAHUS B
CBOEH MPaKTUYECKON AEITETbHOCTU — 00YUYEHHUIO
AHIVIMMCKOMY SI3BIKY WJIM IIEPEBOTYECKON IEATEIBHOCTH;
MIPAKTUYECKOE
MCIIOJIb30BaTh COBPEMEHHBIE METOIBI U ITPUEMBI
3a7aHue
VCCIIEOBAHNS NIPY aHAJIA3E€ TPAMMATUYECKOT0 MaTepuraa
Baagers |HaBBIKAMU rpaMMaTHYECKOTO aHaN3a MOP(OIOTHUECKUX
¥ CHHTaKCHYECKUX 0COOEHHOCTEH S3BbIKOBBIX €AMHHUIL
AHTJIMMCKOTO SI3bIKA 9K3aMeH
IK-1
3Hatb OCHOBHBIE HaIIPABJICHUS U METO/IbI MCCIIETOBAHUS .
4 YCTHBIN OTIPOC;
IrpaMMaTUYECKOr0 CTPOS AHTJIMICKOrO SI3bIKA.
JTOKJIa]
YMeTb  |IPUMEHSTH MOTy4YECHHBIE 3HAHUS B 00JIACTH TEOpUU
AHIJINHACKOTO s3bIKa B COOCTBEHHON HAy4HO- IPAKTHIECKOE
MCCIIE0OBATEIBCKON NESITENBHOCTH. 3a1aHKe
Baagers (3HaHMSAMU B 007aCTH TEOPHUH aHTIIMMCKOTO SI3bIKA JIJIS
MpPUMEHEHUS B COOCTBEHHON HAayUYHO-MCCIIEIOBATEIHCKOM
IK3aMEH

JCATCIIbHOCTU.

13
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7.2. Onucanue nokasareJieil 1 KpUTepreB OLCHNBAHUS KOMIIETEHIIWI HA
Pa3JIMYHBIX 3TANaX UX (P)OPMHUPOBAHUS, ONMCAHUE HIKAJ OLlCHUBAHUS

YpoBHU CHOPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETECHITUN

O1eHOYHbBIC
cpencTBa KommerentaocTts bazosrrit ypoBens  |[ocraTounsiii ypoBeHs|  Bricokuit ypoBeHB
p HeC(i)OpMPIpOBaHa KOMIICTCHTHOCTHU KOMIICTCHTHOCTHU KOMIICTCHTHOCTHU
MIPaAKTUYECKOE He BrimonaHneHo BrinmonaeHo Pa6oTa PabGoTa BEITTOTHEHA
3aJlaHue WJIH BBIMIOJIHEHO C (4JaCTUYHO WJIK C  |BBINIOJIHEHA ITOJTHOCTBIO, 0€3
rpyobIMU OOIBIIM MOJIHOCTBIO, 0111510 3
OIIMOKaMHU, KOJIMYECTBOM OTMEUYAIOTCS
BBIBOJBI HE OIKOOK, BBIBOJIBI |HECYIIECTBEHHBIC
COOTBETCTBYIOT HE COOTBETCTBYIOT |OMIMOKH U/UITN
e paboThI LeJIH HEJIOCTAaTKU

YCTHBIN OMPOC BOIIPOC HE BOIIPOC PACKPBIT C |BOMPOC PACKPHIT C |BOMPOC PACKPHIT
PaCKpBIT 3aMeYaHusIMU, HECYIIECTBEHHBIM |MIOJIHOCTHIO
OJIHAKO JIOTHKa Y 3aMEUYaHUsIMU
cobmoneHa
JTIOKIIa] Marepuan He Martepuan cnabo |Matepuan Marepuan
CTPYKTYPUPOBAH, |CTPYKTYPHPOBAH, |CTPYKTYpPHpOBaH, |CTPYKTYypHUpPOBaH,
0e3 yuera He CBsI3aH ¢ paHee |opopMileH o(opmIIeH coraacHo
cneuuduku H3YyYEHHBIM, HE COIJIaCHO TpeOoBaHUAM
npooeMbl BbI/IEJICHBI TpeOOBaHUAM,
CYLIECTBEHHbIE OJIHaKO €CTh
MpU3HAKU HECYIIIECTBEHHbIE
po0OIeMBbl HEOCTAaTKH
IK3aMeH HE BJIaJieeT BJIQJICET BJaJIeeT JEMOHCTPUPYET
OCHOBHBIM OCHOBHBIM 3HAHUSAMH, rIIyOuHy
MOHATUHHO- MOHATUIHHO- BBIJICJICHHBIMU B |TOHUMaHUS
KaTeropuajbHbIM |KaTeropuajbHbIM [KauecTBe y4eOHOro
anmapaTom 1o anmapaToMm 1o TpeOoBaHUH K MmaTepuaa c
JTUCLUUIUIMHE, HE  |JUCLUIUIMHE; 3HAHUAM JIOTHYECKUM U
OpPUEHTUPYETCS B 0o0yyYaromuxcsi B |apryMEeHTHPOBaHHbI
Marepuaie oOnactu M €r0 U3JI0)KEHUEM
n3ydaeMon
JUCLUIUIMHBI

7.3. TunoBbie KOHTPOJIbHBIC 3a/1aHUS HJIM HHBIC MaTE€pHaJIbl, HCOGXOHHMBIC JJIS

OLIEHKH 3HAHUM, YMEHHUd, HABBIKOB M (MJIM) ONBITA AeATEJILHOCTH,
XapaKTepu3yIIUX 3Tanbl (OpMHUPOBAHMS KOMIIETEHIIMH B MpoLecce 0CBOCHUS
o0pa3oBaTe/IbHOI MPOrpaMMbl

7.3.1. IlpumMepHbIe NPAKTHYECKUE 32 TaHUSA

14
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1.1. Analyze the sentences and comment on the interaction between the grammatical
and lexical levels of language.

1. I’1l never forget flying for the first time. Don’t forget to lock the door, will you? 2. |
don’t remember ever seeing you. Please remember to post the letter. 3. | don’t like your
way of talking. This is not the way to talk. 4. He stopped reading and put the book
aside. He saw an advertisement and stopped to read it. 5. His time was up, but he still
went on speaking. After saying a few words about the author himself, the lecturer went
on to speak of his works. 6. He can’t join us right now as he is talking over the phone.
He is constantly talking over the phone. 7. | regret missing the show. We regret to say
we are not coming. 8. We don’t think it’s a right choice. They are thinking of buying a
new flat.

Il. Disambiguate the meaning of the sentences by reading them in two different ways
and comment on the interaction between the prosodic and syntactic levels of the
language.

1. I have instructions to leave. 2. She spoke with a pretty French accent 3. He gave her
dog biscuits.

I11. Analyze the sentences and point out the peculiarities of the grammatical structure of
English manifested in them.

1. Do you serve crabs here? — We serve anyone, sit down 2. Call me a taxi, please. —
OK, you are a taxi. 3. He kept his dog in his bedroom. He kept looking at us. The girl
kept quiet. 4. We try harder. We dry harder. 5. He married a poor girl. He married a
poor man. 6. He gave her dog biscuits. 7. Age is strictly a matter of mind over matter, if
vou don’t mind it doesn’t matter.

15
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2.1. Give the morphemic analysis of the following words: clarifies, postimpressionists,
re-evaluated, childhood, teenagers, Afro-Americans, homecomings.

I1. Analyze the oppositions and say what grammatical categories they constitute:
Criterion::criteria; mouse::mice; have painted::have been painting; goose:.geese;
far::further::the  furthest; study::would study::should study; beautiful::more
beautiful::the most beautiful; translate::is translated::was translated; interesting::less
interesting; he::him; is done::has been done; studied::was studying; women::women’s;
reads::has read; smile::are smiling; has::has had.

I11. Define the ways of changing grammatical forms of the words:

Bad — worst; crisis — crises; box — boxes; sing — can sing; boy — the boy’s book; he —
him; phenomenon — phenomena; take — took; wait — waited; dangerous — less
dangerous; knife — knives; analysis — analyses; translate — will be able to translate; cold
— colder — the coldest; read — will be reading; try — tries; write — wrote; was — been.

IV. Point out cases of neutralization and transposition and the role of neutralizers and
transpositors.

1. As | smoked a pipe before going to bed | turned over in my mind the possible
reasons for which Roy might want to lunch with me (S.Maugham). 2. Rennie changes
some money, then she waits while a tired uniformed woman pokes through her purse
and bags (M.Atwood). 3. That fellow was always coming to their place! (J.
Galsworthy). 4. Well before he arrived he knew he had not wasted the journey
(J.Fowles)

V. Give reasons for grouping the following units: 1. Sheep, they, majority, a lot, geese,
abundance 2. Would come. miaht arrive. mv auess is. nerhans. her would -be sister-in-

16
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3.1. Point out notional and structural verbs.

The boy grew steadily/The boy grew tall. All went wrong/They all went downstairs.
The girl smiled happily/She seemed happy. They spoke quietly/He remained silent. She
was at home/she was depressed. Let me feel your pulse/She felt bored. The milk tasted
sour/l have never tasted Chinese food. Roses smell sweet/Why are you smelling it? We
have a nice flat/ They have just returned. They were out/We were coming. He did well
at the exam/Did you visit your friend?

I[I. Comment on the use of tense forms, point out cases of neutralization and
transposition.

1. Experience fades. Memory stills (Ch. Romney-Brown).2. “There is no news in Jesse
Craig this season, Miss” (I.Shaw).3. And then, on the night of the banquet, she appears
in her emeralds (M. Mitchell).4. “She wants you back and she’ll do anything she can to
get you back”. “She’s not going to get me back” (I.Shaw).5. “We can’t take our things,
and we were just wondering whether there are any articles in your home you and Mrs.
Henry would care to buy. You could have anything you wished, and | could make you a
very reasonable price. 6. The night was cool as nights will be in an essential desert (Ch.
Armstrong)

I1l. Analyze the meanings of aspect and time correlation forms, point out cases of
neutralization and transposition.

1. The American party, sitting in a restaurant full of people on their feet, was getting
hostile glares. “Do they expect us to stand?” Sally Forest said. “I’m not standing”,
Rhoda said (H. Wouk). 2. “Are you in a hurry?” -”I was going out”. “I want you this

evening” (D.H. T.awrence). 3. “I don’t like tourists. Thev’re alwavs comnlaining about

17
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4.1. Analyze the following sentences and point out cases of secondary and implicit
predication and comment on the ways of their expression. Translate the sentences into
Russian.

1. I guessed her to be about twenty-two or three (J.Fowles). 2. She must now imagine
herself to have been his first great influence and inspiration (E.George). 3. With rage
and hatred in my heart | finished (E.George). 4. He sat with his coffee undrunk
(G.Greene). 5. | had seen Mr. Kellada vehement and voluble before, but never so
voluble and vehement (S. Maugham). 6. She kissed me for my silence (P.Taylor).7.
MrKellada stopped with his mouth open (S.Maugham). 8. | never saw you for a quitter
(E. George). 9. With all their cleverness they had never mastered the secret of finding
out what another human being was thinking (G. Orwell). 10. When once more alone, |
reviewed the information (Ch. Bronte). 11. He likes his women thin (J. Susann).

I1. Point out the means of expressing secondary modality in the sentences. Comment on
the modal meanings of these means and their pragmatic value.

1. “It was an accident!” “It must have been” (J. Galsworthy). 2. | am afraid I’1l have to
ask you to leave (I.Shaw). 3. | suppose you wouldn’t know whether the land about there
was freehold? (J.Galsworthy). 4.Lynley appeared to consider his sergeant’s words. “The
telephone”, he said reflectively. “What about it?”” “The conversation Fleming had with
Mollison. He may have mentioned his Kent plans to him.” “If you are thinking a phone
call’s the key, then his family must have known where Fleming was going as well. He
had to cancel the trip to Greece, didn’t he? Or at least postpone it. He would have told
them something. He had to have told them something since the son... what was his
name?” “Iimmv”. “Richt. Since Iimmv didn’t nhone Mrs. Whitelaw on Wednesdav

18
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5.1. State the type of predicate in the following sentences:

1. He remained away till he was informed by a messenger that his guest had left
(S.Maugham). 2. He was seized with panic (S.Maugham). 3. He glanced at me
irresolute, disturbed (D. du Maurier). 4. That day | started to think how | would escape
this marriage (Amy Tan). 5. Each person is made of five elements, she told me (Amy
Tan). 6. She gave a surreptitious nod at David (J. Fowles). 7. He kidnapped child, the
one he wouldn’t let her have (M.Atwood). 8. Soon he came to regard her as his
property (D.Steel).

I1. Classify the following phrases on the morphological principle:

ready to faint, to be about to depart, chapter five, a five-story red-brick, loosely joined
limbs, vaguely familiar, high above, welcome news, unwelcome news, to wear nothing
but a strip of red cotton round their loins, at five sharp, no sign of stopping, red in the
face, a literary eleven, that net of yours.

I11. Determine the type of syntactic relations between the components of word-groups
and translate them into Russian:

The great majority of people; magazines stories; studied Maths; his Sunday night’s
sleep; silk scarf; has given her a present; she is waiting; was built in 1990; put down the
address to remember; on entering she smiled; have the flat redecorated; the decision to
take; it has been showing; | waited for him to arrive; | saw him approaching; tired after
hard work; came without invitation; he went to college; was dramatically destroyed;
insisted on their singing; proud of her father being a doctor.

IV. Distinguish between the phrases; pay attention to possible transformations in
Russian:
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6.1. Analyze the sentence and state their structural types.

1. Philip took the catalogue from his hands and read for himself. (D. Lodge) 2. The man
noticed something pass under in the jump, something pale in pre-dawn gloom. 3.
Footsore and downhearted, they were making their way back (Prichard) 4. It was a
morning jogger, who found the body. 5. She found it difficult to visit anybody herself
(Prichard) 6. Of its four precincts, Second, Third and Fourth cover the built-up areas,
while First Precinct is large and mainly rural. 7. | have this novel | want to write. 8. He
stood beside me in silence, his candle in his hand.

Il. Analyze the compound sentences and state the semantic relations between the
clauses.

1. He played the tape to the sergeant and the man shrugged (F. Forsyth) 2. Christmas
came but it was bleak (F. Forsyth) 3. His name was Hugh Lamport, he ran a small
consultancy company, he was an honest citizen trying to keep in shape (F. Forsyth) 4. It
iIs a landscape studded with navy and air bases, for here the Roads run out into
Chesapeake Bay and thence the Atlantic (F. Forsyth) 5. Morris came to the University
most days to work on his “Sense and Sensibility” commentary and at first he
appreciated the peace and quiet; but after a while he began to find these amenities
oppressively absolute (D. Lodge). 6. You’ll either sail this boat correctly, or you’ll
never go out with me again (Th. Dreiser) 7. She often enjoyed Annette’s company, yet
the child made her nervous (I. Murdoch) 8. Time passed and she came to no conclusion,
nor did any opportunities come her way for making a closer study of Misha (.
Murdoch)

I11. Analvze the comnlex sentences. noint out the nrincinal and subordinate clause.

7.3.2. IlpuMepHbIe BONPOCHI JIs1 YCTHOT'O ONPoOca

1.The Position of Grammar in the Structure of Language. The Basic Notions of
Morphology. The Problem of Parts of Speech in English and Their Interaction
2.Compare various definitions of language and explain the reasons for the multitude of
definitions. Enumerate the main functions of language and try to define language with
regard to its functions.

3.Give the definition of the language level. Enumerate the levels of language and
characterize their roles in the system of language. What is the main function of
grammar in the system of language?

4.Describe the relations between the language levels, give examples of interaction
between the levels.

5.Speak about the main aspects in the study of language in semiotics: syntactics,
semantics and pragmatics.

6.Enumerate and characterize the peculiarities of the grammatical structure of English
Give your own examples to illustrate these peculiarities.

7.Compare several definitions of the morpheme and choose the one that you consider
the most adequate.

8.What is an allomorph? Give examples of allomorphs of different morphemes.

9.Speak about the classification of morphemes.
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10.Define the grammatical meaning. What is the difference between grammatical and
lexical meanings? How do these two types of meanings interact? Explain the difference
between paradigmatic and syntagmatic meanings and give examples of both.

7.3.3. llpumepHbIe TeMbI AJIS JOKJIAA

1.DTanel pa3BUTHS TPAMMATUKHU KaK HAYKH.

2.Kateropust MOAAJIbHOCTH ¥ MOJIaJIbHBIE CJIOBA B AHTJIMACKOM SI3BIKE.

3.Kareropuss ormnpeaeeHHOCTH/HEOTPEICTICHHOCTY M CIIOCOOBI €€ BBIPAKCHUS B
COBPEMEHHOM aHIJIMMCKOM SI3bIKE.

4. Kareropus najexa IMEHH CYIIECTBUTEIILHOTO B AaHTJIMIICKOM SI3BIKE.

5.KauecTBeHHbIE U OTHOCUTEIBHBIE PUJIAraTeIbHBbIE.

6.KosokBraabHBIM CHHTAKCUC: OCOOEHHOCTH PAa3rOBOPHOM PEUH.

7.KoMMyHUKaTHUBHAs TPUPOJIA KATETOPUU apTUKIIS B COBPEMEHHOM aHIJIMMCKOM SI3bIKE.

8. KoMMyHUKaTUBHbIE TUIIbI BbICKA3bIBAHUH.

9.KoHTamMuHanusa rpaMMaTHuYe€CKUX KaTeTOPU B aHTJIMACKOM SI3BIKE.
10.JIekcuKO-rpaMMaTHYE€CKUE CTOCOOBI BBIPAKCHUS 3aBEPIICHHOCTH JICUCTBHS B
COBPEMEHHOM aHIJIMHUCKOM SI3BIKE.

7.3.4. Bonnpochl K IK3aMeHy

1.Language and its definition. Aspects in the study of language. The levels of the
language and interaction between them.

2.Paradigmatic and syntagmatic relations. Language and speech.

3.The grammatical meaning and its specific features.

4.The grammatical form. Types of form building in English.

5.The morpheme. Classification of morphemes.

6.The grammatical category. Types of grammatical categories.

7.The oppositional analysis. Types of oppositions. Neutralization and transposition.
8.The main features of the grammatical structure of English.

9.The parts of speech theory. The criteria of classifying the vocabulary into parts of
speech.

10.The system of parts of speech in English. Notional and functional parts of speech.
Interaction between parts of speech in English.

11.The noun and its general characteristics.

12.The problem of gender in English nouns.

13.The grammatical category of number in English nouns.

14.The grammatical category of case in English nouns.

15.The verb and its general characteristics. Subclasses of verbs.

16.The grammatical category of tense.

17.The grammatical category of aspect.
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18.The grammatical category of time-correlation.

19.The grammatical category of mood.

20.The grammatical category of voice.

21.The simple sentence and its essential features. Predicativity.

22.Modality and its types.

23.Negation as a sentential category.

24.The structural aspect of the sentence. Classification of sentences according to their
structure. The structural minimum of the sentence. The elementary sentence.

25.The syntactic processes of extending and compressing the elementary sentence.
26.The semantic aspect of the sentence.

27.The communicative aspect of the sentence. Classification of sentences according to
the purpose of communication. The position of exclamatory sentences in this
classification.

28.Transposition on the level of communicative types of sentences.

29.The actual division of the sentence. The system of means for expressing the
components of actual division.

30.Parts of the sentence: subject and predicate.

31.Parts of the sentence: object.

32.Parts of the sentence: attribute.

33.Parts of the sentence: adverbial modifier.

34.The syntax of the phrase: the definition of the phrase, classification of phrase.
35.The theory of the phrase: nominalization and its role in English.

36.The syntax of the phrase: means of expressing syntactic relations between the
components of the phrase.

37.The compound sentence.

38.The complex sentence.

39.Semicompound and semicomplex sentences.

40.The grammar of the text. The categories of the text.

7.4. MeToan4yeckue MaTepHaJIbl, ONpeessonue Npoueaypbl OeHMBAHUSA
3HAHU, YMEHHUI, HABBIKOB M (WJIH) ONBITA 1eATEIbHOCTH, XapPaKTePHU3YyOIIHX
ranbl OpMUPOBAHUSA KOMIIETEHIHI.

7.4.1. OneHUBaHUe MPAKTHYECKOI0 32/ IaHUS

Kpurepunii YpoBHU (HOpPMHUPOBAHHS KOMITETEHITHI
OLICHUBAHUA bazoBbIit JlocTaTo4uHbIi Bricokuii
3HaHUE TEOPETUUECKOTO Teopernueckuit Teopernueckuit Teoperndeckuii MaTepuan
MarepHaa 1o Marepuaj yCBOeH MarepHuaj yCBOCH YCBOEH U OCMBICIICH, MOXET
MPeIUIOKEHHOM TTpodieMe OCMBICIICH OBITh MPUMEHEH B
Pa3IHYHBIX CHUTYALHUSX 10
HEO0O0XOIUMOCTH
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OBnazieHne mpueMamMmmn
paboThI

CryneHT MOXeT
MIPUMEHUTH HMEIOTIHECS
3HAHUS IS PEIICHHS
HOBOM 3a/Ja4u, HO
Heo0XoauMa IIOMOIIb

CryzmeHT MOXeT
CaMOCTOSITEILHO
MPUMEHUTH UMEIOTITHECS
3HAHUS JIJIS pEIICHUS
HOBOH 3a/1a4H, HO

CryzneHT MOXeT
CaMOCTOSITEILHO
MIPUMEHUTH HMEIOLITHECS
3HAHUS JIJIS pEIICHUS
HOBOI1 3aa4n

MpenoaaBaTess BO3MOKHO He Ooiee 2
3aMeYaHU
CaMOCTOSITEILHOCTD 3ajaHue BBIIIOJIHEHO 3agaHu€e BBITOJIHEHO 3agaHue BBITOJIHEHO
CaMOCTOSITENLHO, HO €CTh |CAMOCTOSTENILHO, HO €CTh |[TOTHOCTBIO
He OoJjiee 3 3aMevaHuit He Oojee 2 3aMeyaHuii CaMOCTOSITEIIEHO
7.4.2. OueHuBaHHe YCTHOIO ONpoOca
Kpurepuii YpoBHU (HOPMUPOBAHUS KOMITETCHIINIA
OLICHUBAHUS bazoBrii JlocTaTOYHBIN Bricoknit
IMoaHoTa ¥ IPaBMIILHOCTh  |OTBET MOJIHBIM, HO ecTh  |OTBET MOJIHBIIA, OTBET NOJIHBIH,
oTBETa 3aMeuaHus, He Oonee 3 [IOCJIEOBATENLHBIN, HO  |[OCIIe0BATENLHBIH,
€CThb 3aMeYyaHus, He 0oJiee | TOruuHbII

2

CTteneHb OCO3HaHHOCTH,
TIOHUMAaHUs U3YUYCHHOTO

Marepuai yCBOeH U
M3JIaraeTcs 0CO3HaHHO,
HO ecThb He Ooree 3
HECOOTBETCTBHH

Marepuan yCBOEH U
M3J1araeTcs 0CO3HaHHO,
HO ecTh He Oojee 2
HECOOTBETCTBHI

Martepuain ycBOEH U
H3JIaraeTcsi OCO3HaHHO

S3p1KOBOE OOpMIIEHHE
OTBeTa

Peus, B 1ienom,
TrpaMOTHas!, COOJIOIEHBI
HOPMBI KyJIBTYPBI PeUH,
HO €CTh 3aMCYaHUs, HE
ooiee 4

Peus, B ienom,
TrpaMoTHAas1, COOJFOICHEI
HOPMEI KyJIbTYPHI PEUH,
HO €CTb 3aMCYaHUs, HE
boiee 2

Peus rpamoTHas,
COOJIIO/IEHBI HOPMBbI
KYJIBTYPBI pe4H

7.4.3. OueHuBaHue J0KJIAAA

Kpurepun
OLICHUBAHMS

YpoBHU (pOpMHUPOBAHUS KOMIIETEHIIUN

ba3oBeIin

JlocTaTo4YHbIM

Bricokuii

CTteneHb PACKPLITUA TEMBI:

Tema noxmana pacKpbITa
YaCTHYHO

Tema moknama packpbITa
HC ITOJIHOCTBIO

Tema moknana PpacKkpbITa

O0BeM UCIOIL30BAHHON
HAY4YHOH JTUTEpaTypbl

O6beM HayuHOM
JUTEPATYpPhI HE
JOCTAaTOYHBIN, MeHEe 8
HCTOYHHUKOB

O0beM HaydHOM
JUTEPaTyphI
JIOCTaTOYHBIN — 8-10
HCTOYHHUKOB

O06beM HayuHOM
JUTEPATypPhl JOCTATOUHBIH
6onee 10 UICTOUYHUKOB

JocToBepHOCTH
uHpopMalMY B AOKJIaae
(TO4HOCTB,
000CHOBaHHOCTh, HATMYHE
CCBUJIOK HAa MCTOYHUKHU
MepBUYHON MHPOPMALIUH)

Ectb 3ameuanus no
CCBUIKaM Ha MCTOYHUKHU
NepBUYHON UHPOPMALIUU

Ectb HEKOTOpEBIE
HETOYHOCTH, HO B 1IEJIOM
uHpopMalusa J0CTOBEpPHA

HocTtoBepHa. EcTb cchuiku
Ha UCTOYHUKHU TIEPBUYHOMN
uH(pOopMaIIH
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HeobxomumocTs U

[IpuBenenHsie JaHHBIE 1

[IpuBenenHbIe TaHHBIE U

[IpuBenecHHbBIE TaHHEIE U

JIOCTaTOYHOCTh (haxThI CITy)KaT LEIsIM (haKTBI CITyXKaT HEeIsIM (baKTBI CITyKAT LEISIM
rH(pOpMAIH 000CHOBaHWMSI UITH 000CHOBaHMSI WITH 000CHOBaHWUSI UK
WJLTIOCTPAIHH WJLTIOCTPAIH HJUTIOCTPAITUH
OIIPEICIICHHBIX TE3UCOB U |ONPE/ICIICHHBIX TE3UCOB U |OMpeIeIeHHBIX TE3UCOB U
MOJIOKEHUH JTOK/Iaaa MOJIOKEHUH IOKJIama TOJIOKEHUH TOKIaga
4acTUYHO: 3 U OoJiee YaCTHUYHO: He Oosee 2
3aMEYaHui 3aMe4YaHui
7.4.4. OneHUBaHUE IK3aMeHAa
Kpurepuit YpoBHU (HOpMHUPOBaHMS KOMITETEHIIUI
OLICHUBAHUSA bazoBs1it JlocTtatouHblii Bricokuit
IlonHoTa OTBETA, OTBeT NOJHBIN, HO ecTh  |OTBET MOJIHBIM, OTBeT MOJHBIH,
MOCJIEI0BATEIbHOCTh U 3aMedaHus, He ooiee 3 MOCJIeIOBaTEIbHBIN, HO  |HOCeI0BaTEIbHBIM,
JIOTUKA U3JI0OKCHUA €CTbh 3aMCYaHUs, HE 60.]'[66 HOFHHHLIﬁ

2

IIpaBunbHOCTH OTBETA, €TO
COOTBETCTBHUE pabouei
mporpaMme yueOHOMH
JUCHUITIINHBI

OTBeET COOTBETCTBYET
paboueii mporpamme
y4eOHOM TUCIIHUILIIHHEI,
HO €CTh 3aMeYaHHUs, He
6oiee 3

OTBET COOTBETCTBYET
paboueii mporpamme
y4eOHOU TUCIHIIINHEI,
HO €CTh 3aMEYaHHs, He
Goutee 2

OTBET COOTBETCTBYET
paboueii mporpamMme
y4eOHOM TUCIUITIHHBI

CriocoOHOCTH CTy/IeHTa
apryMeHTHPOBATh CBOU
OTBET U MPUBOTUTH
MPUMEPHI

OTBeT apryMeHTHPOBAH,
MPUMEPHI IPUBEACHBI, HO
ecTh He boiee 3
HECOOTBETCTBHUI

OTBET apryMEeHTHPOBAH,
MPUMEPHI PUBEACHBI, HO
ecTh He Oouee 2
HECOOTBETCTBHI

OTBeT apryMeHTHPOBaH,
MIPUMEPHI IPUBEAEHBI

OCO03HaHHOCTH M3JIaraeMoro
Marepuajia

Marepuain ycBOCH U
H3J1araeTcs 0CO3HaHHO,
HO ecTh He Oonee 3
HECOOTBETCTBUI

Marepuan yCBOSH U
M3J1araeTcs 0CO3HaHHO,
HO ecTh He Oojee 2
HECOOTBETCTBHI

Martepuain ycBOeH U
M3JIaraeTcsi OCO3HaHHO

CooTBeTcTBHE HOPMaM
KYJIBTYPBI pe4u

Peus, B ienom,
rpaMOTHasi, COOJIIOIEHBI
HOPMBI KyJIBTYPBI PeUH,
HO €CTh 3aMCYaHUs, HE
ooiee 4

Peus, B ienom,
rpaMoTHas1, COOJFOICHBI
HOPMBI KYJIbTYPHI PEUH,
HO €CTb 3aMCYaHUs, HE
boiee 2

Peus rpamoTHas,
COOIOIEHBI HOPMBbI
KYJIBTYPBI peUH

KauecTBo oTBeTOB Ha
BOITPOCHI

Ectb 3ameuannsa
oTBeTaM, He Ooiree 3

B nienom, oTBeTHI
PaCKpBIBAIOT CYTh
BOTIpOCa

Ha Bce Bonpoch! nostyueHsl
HCUCPIBIBAOIINE OTBETHL

7.5. UtoroBasi peMTHHIOBasi OLIEHKA TEKYLIEeH U MPOMEKYTOYHOM aTTeCTALMU
CTYAEHTA MO0 AMCUHUIIINHE
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[lo yueOnolt nucuumnuHe «TeopeTmyeckas IpaMMAaTHKa AHTIMICKOTO SI3BIKA»

UCHoJIb3yeTcs 4-0allbHasi CUCTEMa OLEHUBAHUSA, WTOT OLICHUBAHMS YPOBHS 3HAHHI
oOyyaromuxcs MperycMaTpuBaeT 3K3aMeH. B 3aueTHO-3K3aMEeHallMOHHYI0 BEIOMOCTb
BHOCHUTCS OIICHKAa MO YeThIpexOauibHON cucteme. OOydaronuiics, BBHIOJHUBIINNA HE
meHee 60 % y4eOHBIX MOpPY4YEHHU, MPEAYCMOTPEHHBIX yueOHBIM miaHom u PII/I,
JIOMYCKAETCs K IK3aMeHy. Hannune HeBBIMONMHEHHBIX YUYE€OHBIX MOPYYCHUN MOKET OBITh
OCHOBAHHMEM [JIsl JOTIOJHUTENbHBIX BOMPOCOB 0 JAUCLHUIIMHE B X0JI€ POMEKYTOUHOM
arrectanuu. OOydarouuiics, NoJy4YUBIINI He MeHee 3 0aJIOB Ha 3K3aMEHE, CUMTACTCs
aTTECTOBAHHBIM.

IlIkana ouenusanusn meKyuiei u RPOMeNHCYmouHoOl ammecmayuu cmyoenma

YpoBHU popMUpOBaHUS OreHKa 1Mo 4eThIPex0alTbHOM 1IKase
KOMIICTCHIIHU JUIA OK3aME€Ha
Bricokuit OTJIMNYHO
JlocTaTouHbIii XOPOILIO
ba3oBbIit YIAOBJIETBOPUTEIILHO
Komnerenuust He  copmupoBana HEYJOBJIETBOPUTEIHHO

8. IlepeyeHb OCHOBHOM M IONOJTHUTEJIBbHOM yU4eOHOM JIUTEPATYPbl, HEO0OXO0AUMOM

JJISE OCBOCHMSI JUCIHUIIMHBI (MOILYJIA)

OcHoBHasi JuTepaTypa.

Tun

» bubnuorpaduueckoe onucanue (e, yuosnoe | FeOI"BO B
i e
1. |3arpmeBa, O. E. Theoretical English Grammar =
Teopernyeckas rpaMMaTrKa aHTJIMACKOTO s3bIKa . y4eOHO-
metoaudeckoe nocodue / O. E. 3arpueBa. — 2-¢ u3l. —| VyeGHo- https://e.
Knpos : Bml'Y, 2018. — 124 c.— Teker :| yerommuec | 2n000K:
AJEKTPOHHBIN //  JlaHb ©  DIEKTPOHHO-OMOIMOTEUYHAs KHe com/boo
cuctrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/134614| nocoGus klli461

(mata oOpamenus: 29.09.2020). — Pexum moctyma: mjs
aBTOPU3. M10JIb30BATEIEH.

25




KA-20: Pa6ouas nporpamma guciuminael b1.B.11 «Teopernueckas rpaMMaTHKa aHTITHICKOTO S3BIKa

I'ypeBuu, B. B. TeopeTtnueckas rpaMMaTvka aHTIIMACKOTO
a3plka. CpaBHUTENbHAs THUIIOJOTUS  AHIVIMMCKOTO U
PYCCKOTO SI3BIKOB : yueOHoe mocobue / B. B. I'ypeBnu. — 9

e u3n., crep. — Mocksa : ®JIMHTA, 2017. — 168 ¢. — hitps://e.
ISBN  978-5-89349-422-8. — Texer: snextponnsiii /| Vaesmee | \&1P00K
Jlanp : oamekTpoHHO-OmMOMMoTeunass cucrema. — URL!| pocobus com/boo
https://e.lanbook.com/book/109537 (mata  oOpareHus: k/10953
26.09.2020). — Pexum jocTyma: Uil aBTOPHS3. !
MIOJIb30BATENEN.
3. |BuxynoBa, E. A. Teoperuuyeckas  rpaMMaTHKa
COBPEMEHHOTO aHIJIMHCKOTO sI3bIKa : yueOHoe mocooue / E.
A. Bukynosa. — ExarepunOypr : Yp®V, 2014, — 88 c. — https://e.
ISBN 978-5-7996-1172-9. — Tekct : smekTpoHHBIHA /| Vyeonsie |lanbook.
Jlanp ANeKTpoHHO-OnbMoTeunas cucteMa. — URL:!| poco6us | com/boo
https://e.lanbook.com/book/98819  (mata  oOpameHus: k/98819
22.09.2020). — Pexum jocTyma: Uil aBTOPHS3.
MOJIb30BATEIIEH.
5. |Koxanos, JI. A. Teopernueckast rpaMMaTHKa aHTJIUHCKOTO
s3bIKa . yueOHO-MeTonuueckoe nmocooue / /1. A. KoxkaHOB.
— bapnayn : Aarl'T1Y, 2017. — 128 c.— Tekcer:| Vye6HO- hitps://e.
AJEKTpOHHBIN //  JlaHb 3JIEKTPOHHO-OMOIMOTEYHAL | MeToMHUIEC lanbook.
cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/112288 Kiie com/boo
(mata oOpamenus: 26.09.2020). — Pexxum goctyma: A1 1ocoOwust ki11228
aBTOPH3. TIOJI30BATENICH. 8
JlonmosiHUTEILHAS JIATEPATYypAa.
Ne bubnuorpaduyeckoe onncanue <y“66};gyn%6ﬂoe Kon-so »
w/m e Ouba.
1. |baox M.A. TeopeTnueckre OCHOBBI TPaMMaTHKU: Y YeOHUK
/ M.SL Briox. - M.: Beici. 1., 2004. - 239 ¢ e
2. |bimox, M. 4. Ilone »3nmMCTEMUYECKOM MOJAILHOCTH B
npoctpaHcTBe Tekcra - moHorpadus / M. f. biox, A. B.
ApepuHa. — Mocksa : IIpomereir, 2011. — 156 c. — https://e.
ISBN  978-5-4263-0019-4. — Tekcr :  anextpoHHbIii //| Mororpad | lanbook.
Jlanp AIEKTPOHHO-OMbOMMoTeunas cucrtema. — URL: WA com/boo
https://e.lanbook.com/book/3867  (mara  oOpameHus: k/3867
16.09.2020). — Pexum JocTyma: s aBTOPH3.
MI0JIb30BATEIIEH.
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3. [’'pammatuka  aHrmumiickoro  s3plka.  Mopdomorus.
Cunrakcuc: Yue0. mocobue s ctya. men. By3oB / HLA.[ yueGnoe 10
Kobpuna, E.A. Kopueesa, M.U. Occockas, K.A. I'y3eeBa. { mocoOue
CIIO.: Coro3, 2006. - 496 c.

4. |XynsaxkoB A.A. Teopernueckass rpaMmaTHKa aHTIUHCKOTO
s3bIKa: Yueb. mocobue it ctya. By30B / A.A. XyIsaKoB. - yaebHoe 10
M.: Axanemns, 2007. - 256 c. nocobue

5. |Teopernmueckass  rpaMMaTWKa  aHTJIMHACKOTO  SI3bIKA:
DJIEKTPOHHBIA COOPHHMK 3aJaHU M TECTOB . COOpHHUK /
coctaButeib M. HO. Ps6osa. — Kemeposo : KemI'Y, 2015. https://e.
— 50 c. — Tekcr : aneKkTpoHHBIN // JlaHb | 2JIEKTPOHHO- lanbook.
OnOIMoTEeYHAS CHUCTEMA. - URL.: com/boo
https://e.lanbook.com/book/80103  (mata  oOpaiueHwUs: k/80103
21.09.2020). — Pexum jgocTyma: JUii  aBTOPH3.
MOJIb30BATEIIEH.

6. |XneOnukoBa WM.b. OcHOBBI aHrIMiiCKOM Mopdororuu:
Vue6. nmocooue / U.b. Xiebnukonsa. - M.: UePo, 2001. - yuebnoe 12
198 c. nocobue

9. Ilepeuens pecypcoB HHGPOPMANNOHHO-TEJICEKOMMYHUKALIMOHHOM cCeTH
«AHTEpHET», HEOOXOAUMBIX /IJIsl OCBOCHUS TN CIUILIMHBI (MOTYJIs)

1.ITouckoBsie cuctemsl: http://www.rambler.ru, http://yandex.ru,

2.®enepanbHbIi 00pa3oBaTenbHBINA TOpTAT Www.edu.ru.

3.Poccuiickas rocynapctBeHHas o6ubnuoteka http://www.rsl.ru/ru

4.TocymapcTBeHHass myOnu4yHash Hay4yHO-TexHHM4eckas Oubmuoreka Poccum URL:
http://gpntb.ru.

S5.I'ocynapctBeHHoe  OwpkeTHOE  yupexkaeHue KyiabTypbl PecnyOmuku — Kpbim
«Kpbivmckas pecmyOIMKaHCKast yYHHUBEpCaJIbHAs Hay4IHast OoubIMoTeKa»
http://franco.crimealib.ru/

6.Ilegarornueckas 6udnuoreka http:// www.pedlib.ru/

7.Hayunas AIEKTPOHHAS oubnuoTexa eLIBRARY.RU (PUHLI)
http://elibrary.ru/defaultx.asp

10. MeToauueckue yKa3aHus JJI51 00y4AKOIUXCHA M0 OCBOEHHUIO JUCHUIJINHbBI
(MoayJist)

OO01ue pekoMeHAAIMHU M0 CAMOCTOSATEILHOM padoTe 0akaaaBpoB

[ToaroroBka coBpeMeHHOro OakanaBpa MpeanoiaraeT, 4YTo B CTEHAX YHUBEPCUTETA
OH OBIIa/IeeT METOA0JI0THel camMo00pa3oBaHMUs, CaMOBOCITUTAHHUS,
CaMOCOBEPILICHCTBOBAHUA.  JTO  ONpENeNsAeT  BaXXHOCTb  aKTHUBHU3AIMH  €T0
CaMOCTOSITENILHOUN PabOTHI.
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CamocrositennpbHas pabota GOpPMHPYET TBOPYECKYIO AKTHBHOCTH OaKalaBpOB,
MPEACTABIICHHE O CBOMX HAYYHBIX W COIUAIBHBIX BO3MOKHOCTSX, CIOCOOHOCTH
BEIWICHATH  TJIABHOE, COBEPIICHCTBYET TMpPHUEMBI  OOOOIIEHHOTO  MBIIUICHHS,
npeanonaraeT Oojiee TIAYyOOKYyHO TPOPAOOTKY WMH OTHACTBHBIX TEM, OIPEICIICHHBIX
MPOrpaMMON.

OcCHOBHBIMH BUJaMHU U (HOpPMaMH CaMOCTOSTEILHOW pabOThI CTYJCHTOB IO JAHHOU
JTUCITUTUTHHE SBJISIOTCS: CAMOTIOIIOTOBKA 10 OTACIBHBIM BOIpPOCaM; paboTa ¢ 6a30BbIM
KOHCITEKTOM; TOJTOTOBKa K MPAKTHYECKOMY 3aHATHIO; paboTa ¢ JIUTEepaTypoi, YTCHHE
JOTIOJTHUTEIIBHON JIMTEPaTyphl; MOATOTOBKA K YCTHOMY OMPOCY; MOATOTOBKA JTOKJIAMa;
MOJITOTOBKA K SK3aMEHY.

BaxHoif 9acThi0 CaMOCTOSITENTLHOM paOOTHI ABISETCS YTCHUE YUEOHOU JINTEPATYPHI.
OcHoBHast (yHKIMS Yy4eOHHKOB — OPUEHTHUPOBATh B CUCTEME T€X 3HAHWI, YMEHUU U
HABbIKOB, KOTOpBIE€ JOJDKHBI OBITh YCBOEHBI MO JAHHOW JAMCLHMIUIMHE OyayHIMMHU
CHeUUaINCTaMHi. YYEOHHK TaKKe CIYKUT IyTEBOAUTEIEM I10 MHOTOYUCIECHHBIM
NPOU3BEIACHUSIM, OpPUEHTUPYS B HMMEHaX aBTOPOB, CHELHAIMZUPYIOLIUXCS Ha
Onpe/IeIEHHBIX HAYYHBIX HANpPAaBJICHUAX, B Ha3BAHMUSX UX OCHOBHBIX TPYJOB. BTopas
¢byHKuMs yueOHUKAa B TOM, YTO OH OYEPUYMBAET HEKHUM KPYyr 00s13aTeIbHBIX 3HAHUH 1O
IpeaIMETY, He MPETEHIYs Ha INIyOOKOe UX PACKPBITHE.

UreHue pEeKOMEHIOBAHHOM JIMTEPATyphl — 3TO Ta TJIaBHasA 4YacTh CHCTEMBI
CaMOCTOSITENIbHOM yueObl OakajiaBpa, KOTOopas OOeCHeuMBaeT IOJJIMHHOE YCBOEHUE
HayKd. UuTaTh 3Ty JUTEpaTypy HYKHO IO MPUHLMUILY: «UIES, TEOPUS, METOJ B OJIHOM, B
JIPYroM U T.J. KHUTaX».

Bo Bcex ciydasx peKOMEHAYyeTcs PacCMOTPEHHE TEOPETUYECKHUX BOMIPOCOB HE
MEHee YeM M0 TPeM UCTOYHUKaM. M3yuenue npobiaemsbl o pa3HbIM HCTOYHHUKAM - 3aJI0T
rIyOOKOTO ycBOeHUs Hayku. VIMeHHO »5TOT ONOK, HapsAQy C BBIIOJHEHUEM
NPAaKTHUYECKUX 3aJaHUN SIBISIETCS BEIYLIUM B CTPYKTYpPE CaMOCTOSATEIbHOW pabOThI
CTYJICHTOB.

BuuManuio 0akamaBpoB MpeIaralOTCs CHHCOK JIUTEPaTyphbl, BOIPOCHI K

CaMOCTOSATEJIbHOMY U3yUYEHHUIO U BOIIPOCHI K IK3aMEHY.

JIJisi yCHEeMHOTO OBJIAICHUs JUCIUIUIMHOW HEOOXOJIMMO BBIMOJHATH CIEIYIOIINE
TpeOOBaHMUS:
1) BBIMOTHATH BCe OMpeiesieHHbIE IPOrpaMMOi BUIIBI paboT;
2) mocemaTh 3aHATHUS, T.K. BECb TEMAaTHYCCKUN MaTepHrajl B3aMMOCBSI3aH MEXIy co0oi
M, 3a4acTyl0, CaMOCTOSITEJIbBHOTO TEOPETUYECKOTrO OBJAJACHUS MPOMYLIEHHBIM
MaTepraioM HEJ0CTaTOYHO il KAYECTBEHHOI'O €r0 YCBOEHHUS;
3) Bce paccmaTpuBacMble Ha 3aHATHSAX BOMPOCHI 00s3aTeNbHO (PUKCHPOBATHL B
OTJIENIbHYIO TETPab U COXPAHATh €€ JO OKOHUaHUsI 00yUeHUs B BY3€;

4) npoSIBIATh aKTUBHOCTH NPH MOJATOTOBKE W HA 3aHATHSX, T.K. KOHCUHBIA pE3yJIbTAT
OBJIAJICHHS COJICP)KAHUEM JIUCIUIUIMHBI HEOOXOIMM, B MEPBYIO OdYepeib, CaMOMY
OakamaBpy;
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5) B ciydasix mpoImycKa 3aHITHI 10 KAKHM-JIN0O0 PUIHHAM 0053aTeIIbHO OTPadaThIBATh
IIPOMYILIEHHOE MPENOAABaTEI0 BO BPEMS NHIUBUAYAJIBHBIX KOHCYJIbTALIUN.

BueypouHnas nestenbHOCTh OakaiaBpa Mo JaHHOW AMCLUUIUIMHE IPEINOoJaraer:

- CaMOCTOSITENIBbHBIN MOUCK OTBETOB U HEOOXOAMMON MH(POPMAIUH 10 MPEI0KEHHBIM
BOIIPOCAM,;

- BBIIIOJIHEHHE NMPAKTUYECKUX 3aaHH;

- BBIpa0OTKY YMEHUI HAYYHOU OpraHu3aluu Tpyaa.

VYcnenHas opraHu3anus BpEMEHH 110 YCBOCHHIO JAHHOW AMCLMIUIMHBI BO MHOTOM
3aBHCHUT OT HaJIW4Ms y OakajgaBpa yMEHHsI cCaMOOpPraHM30BaTh ceOs U CBOE BpeMs Jis
BBITIOJIHEHUSI TIPEUIOKEHHBIX JOMAaIHUX 3amanuid. OOBEM 3alaHuid  paccUUTaH
MakCUMallbHO Ha 2-3 yaca B Henmento. [lpu 3TOM anropuT™ MOATOTOBKU OyIeT
CJIEIyFOLUM:

1 sram — moWCK B JUTEpaType TEOPETUUYECKONM HWHMOpPMAIMU M0 MPEIT0KEHHBIM
MpenoaaBaTesieM BOIPOCaM;

2 3Tan — OCMbICIICHUE MTOJYyYeHHOU HH(pOpMAIMK, OCBOEHUE TEPMUHOB U TIOHSATHU;

3 3Tan — cOCTaBJICHHE TIAHA OTBETA HA KaXKIbI BOIPOC;

4 3Tamn — NOMCK MPUMEPOB IO JaHHOH MpobIeMaTHKe.

Pab6ora ¢ 0230BbIM KOHCIIEKTOM

[IporpamMmoil TUCHUIUIMHBI MPETYCMOTPEHO YTEHHUE JICKIIMNA B Pa3IMYHBIX (popmax
UX TPOBEACHUS: TMPOOJIEMHBbIE JIEKIIMHM C DJJEMEHTaMH D3BPUCTHYECKOM Oecebl,
WH(POpPMAIIMOHHBIE JICKIIUU, JIEKIIMH C OMOPHBIM KOHCHEKTHUPOBAHUEM, JICKIIMH-
BU3yaJIu3aliu.

Ha mexkmumsax mnpenopaBarens paccMaTpuBaeT BOIPOCHI IPOTrpaMMbl - Kypcea,
COCTaBJICHHON B COOTBETCTBUU C TOCYIapPCTBEHHBIM 00pa30BaTeIbHBIM CTaHAapTOM. U3-
3a HEIOCTAaTOYHOI'O KOJIMYECTBA AYJUTOPHBIX YacOB HEKOTOpPBIE TEMBI HE YIACTCA
OCBETUTh B TOJHOM OO0BEME, MOATOMY IpPEerojaaBareib, MO CBOEMY YCMOTPEHHUIO,
HEKOTOPBIE BOMPOCHI BBIHOCHT HAa CaMOCTOSITENBbHYIO pabOTy CTYIEHTOB, PEKOMEHIYS
Ty WIW UHYIO JINTEPATYpy.

Kpome storo, mms mydiiero oCBOeHHs Marepuaja W CUCTEMAaTH3allMk 3HAHUM T10
JTUCIUTUINHE, HEOOXO0MMO TIOCTOSIHHO pa30upaTh MaTepHUalibl JEKIMI 10 KOHCIIEKTAM H
y4eOHBIM ITOCOOHSIM.

Bo Bpems camocTosITeNnbHOM MNpOpaOOTKU JIEKIIMOHHOTO MaTepuaia ocoboe
BHHMAaHUE CIEAYET YAEIATh BOZHUKIIMM BOIMPOCaM, HEMOHATHBIM TEPMUHAM, CIOPHBIM
TOYKaM 3peHus. Bce Takre MOMEHTHI CleNyeT BBIAEIUTh WM BBINIUCATh OTIAEIBHO AJIS
nanbHeuero oOCYyXIeHHs Ha CEMHMHApCKOM 3aHATHM. B ciiydae HE0O0XOJIMMOCTH
oOpaiarbcsi K TpernojaBaTeito 3a KOHCynbTanuen. [loMHbIH CHCOK JUTEepaTyphl MO
JTUCITUIUTMHE MPUBE/IEH B paboyeil mporpaMMe TUCITUTUTHHBIL.
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IToaroroBka aokjaaga

TpeboBanus K 0POPMIICHHIO U COACPKAHUIO JIOKJIAJIA.

Crpykrtypa goknaja:

TUTyJALHBIN JUCT COACPKUT CICAYIOMINE aTPUOYTHI:

— B BEpXHEH YaCTH THTYJIHHOTO JIUCTA MOMEIIACTCS HaMMEHOBAaHHE yupekacHus (0e3
COKpaIIICHHI1), B KOTOPOM BBHITIOJIHEHA paboTa;

— B CEpE/IMHE JIUCTA YKa3bIBAETCS TeMa PabOTHI;

— HIDKE cTIpaBa - cBefieHue 00 aBTope paboTsl (PO (moMHOCTBIO) ¢ YKa3aHHWEM Kypca,
crienuanbHOCTH) U pykoBojuTene (PHO (1moaHOCThIO), JOJKHOCTD);

— BHHU3Y 10 IIEHTPY YKa3bIBAIOTCS MECTO M 'Ol BHIMOJIHEHUS paOOTHI.

TUTYIBHBIN TUCT HE HYMEPYETCsI, HO YUYUTHIBACTCS KaK TepBas CTPAHHUIIA.

OruiaBjieHHe — 3TO BTOpas CTpaHulla paboThl. 37€Ch MOCIEAOBATEIBHO MPUBOJISAT
BCC 3aroJIOBKM pa3/iejiOB TEKCTa M YKAa3bIBAIOT CTPAHUIIBI, C KOTOPBIX 3TH Ppa3Ieibl
HAaYMHAIOTCA. B conep)kaHWM OTJIaBIICHWs BCE Ha3BaHMS IJ1aB M IMaparpadoB JOJKHBI
OBITh TPUBEJICHBI B TOW K€ IMOCIIEIOBATEILHOCTH, C KOTOPOW HAYMHACTCS M3JI0’KCHUE
COJICpKaHUsI 3TOr0 TEKCTa B paboTe 0e3 cioBa «ctp.» /[ «cTpaHumay. [aBel
HYMEPYIOTCS PUMCKHMH IHUPpaMH, rmaparpadnl — apaOCKHMH.

BBenenue (popmynupyercs CyTh UCCiIeTyeMOi MpoodieMbl, 000CHOBBIBAETCS BHIOOD
TEMBI, ONPEIENIECTCS €ro 3HAYMMOCTh M aKTyallbHOCTb, YKa3bIBA€TCA LI€Jb U 3aJaud
JOKJIaJa, TAeTCs XapaKTePUCTUKA UCCIIEAYEMOU JTUTEPaTyphl).

OcHoBHasi 4yacTh (OCHOBHOH Marepual MO TeMe; MOXKET ObITh MOJeJeHa Ha
pas3zensl, KaXAbld U3 KOTOPBIX, TOKA3aTeIbHO PACKpbIBas OTACIbHYIO MpOoOJieMy WU
OJIHYy U3 €€ CTOPOH, JJOTHUECKHU SBISETCS MPOJOLKEHUEM MPEABIAYIIETO pa3/iena).

3akiaoveHue (TMOABOIATCS WTOTM WM AAaeTcsi OOOOIICHHBIM BBIBOJ IO TEME
JIOKJIaJia, peAsiaraloTcsa peKOMEeH 1AM, YKa3bIBAIOTCS MIEPCIIEKTUBBI MCCIIEAOBAHNUS

Cnucok jutepatypbl. KomMuecTBO MCTOYHHKOB JMTEPATYphbl - HE MEHEE IISITH.
OTnenbHBIM (HyMEpYEeMbIM) HCTOYHUKOM CUHTAETCS KaK CTaThsl B KypHalle, COOpHUKE,
Tak ¥ KHUATa. Takum 00pazom, oluH COOPHUK MOXKET OKa3aThCs YIOMSIHYTBIM B CITUCKE
auTepaTyphl 2 — 3 pa3a, €Clid Bbl UCIIOJIH30BAJIA B paboTe 2 — 3 CTaThU Pa3HBIX aBTOPOB
U3 OJTHOTO COOpHUKA.

Ipunoxenue (Tabiuibl, cXeMbl, rpadUKH, WUIIOCTPATUBHBIA MaTepHal U T.1.) —
HeoOs13aTeIbHAas YacTh.

TpeGoBanus k 0(hOPMIICHUIO TEKCTA TOKJIaa

Jlokiaz 1oymKeH ObITh BBITIOJIHEH TPAMOTHO, C COOMIOACHNE KYJIbTYPhl H3JI0KECHHUS.

O6bem paboThl JOJIKEH COCTaBIATh HEe Oosiee 20 cTpaHUI] MAIIMHOMIMCHOTO TEKCTa
(KoMITbIOTEpHBIN HA0OpP) HAa OJHOM cTOpoHE JymcTa dopmara A4, Ge3 ydyeTa CTpaHUIL
PUIIOKEHUSI.
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Tekct uccnemoBarenbckol pabOTHI TeuyaTaercss B pemakrope Word, wHTepBanm —
nosyropHbIi, mpudT Times New Roman, kernes — 14, opuenTanus — kHkHas. OTCTyn
OT JIEBOTO Kpasi — 3 cM, mpaBblii — 1,5 cM; BepXHHI U HIDKHUN — MO 2 CM; KpacHas
CTpoka — | cM.; BEIpaBHMBAHUE MO LIUPHHE.

3aTeKCTOBbIE CCBHUIKA OGOPMIISIIOTCS KBAJpPAaTHBIMH CKOOKaMHM, B KOTOPBIX
YKa3bIBA€TCSI TIOPSIKOBBIN HOMEDP MEPBOUCTOYHHUKA B ali()aBUTHOM CIIMCKE JINTEPATYPHI,
pPacrnoyio)KeHHOM B KOHIIE paOOThI, a yepe3 3amsaTyl0 YKa3bIBae€TCs HOMEP CTpPAHMIIBI.
Hanpuwmep [11, 35].

3arosloBKM IMe4aTaloTCsd MO MEeHTpy 16-M pasmepom mpudTa. 3aroJoBKU
BBIJICJISIOTCS. KUPHBIM HIPUPTOM, MOA3Ar0JOBKU — XUPHBIM KYPCHUBOM; 3arOJOBKH U
M0/13aTOJIOBKU OTAEJISIOTCS OJTHUM OTCTYIIOM OT OOIIEro TeKcTa cBepxy u cHu3y. [locne
Ha3BaHWSA TEMBI, TOJpa3jeia, IIaBbl, mMmaparpada (TaOnuIBI, PUCYHKA) TOYKA HE
CTaBUTCHI.

Crpanunupl paboThl JOJKHBI OBITh HPOHYMEPOBAHBI; HX TMOCIEAOBATEIbHOCTh
JIOJDKHA COOTBETCTBOBATh IUIaHy paboThl. Hymepamus HauMHaeTcss ¢ 2 CTpPaHUIIBL
Hudpy, 0003HAYAIONIYIO MOPSAKOBBIA HOMEpP CTpPaHUIbl, CTaBAT B IPaBOM YIIIy
HVDKHETO TI0JII CTPAHUIIBL. TUTYJIBHBIN JIUCT HE HyMEPYETCH.

Kaxxnmass gacth paboThl (BBEICHHE, OCHOBHAS YacTh, 3aKJIIOYCHHE) IEeYaTacTCs C
HOBOTO JINCTA, Pa3/ieiibl OCHOBHOM YaCTH — KaK €MHOE IIEJI0e.
JlomxHa OBITh coOmiofeHa andaBUTHAS TOCIEAOBATEILHOCTh HANHCAHUS
oubnuorpaduyeckoro anmapara.
OdopmiieHre He AOHKHO BKIIIOYATh M3JIMIIECTB, B TOM YHCIIC: Pa3JIMYHBIX I[BETOB
TEKCTa, HE OTHOCAIIUXCS K TMOHMMAaHHIO Pa0OTHl PHCYHKOB, OOJBIIUX W BBITYPHBIX
mpudTOB U T.II.

HO}IFOTOBKa K IPAKTHYC€CKOMY 3aHATHUIO

MeToanvyeckne peKOMEHIAlUK 10 MTOATOTOBKE K MPAKTUYECKUM 3aHATUAM

[TonroroBka K MPAKTUUYECKOMY 3aHATUIO BKIIIOYAET CJICAYIOIIUME BJIEMEHTHI
CaMOCTOSITEJIbHOM ~ JIESITEIbHOCTU: YETKOE MPEACTaBICHUE UEIM U 3aJad  €ro
MIPOBEJICHUSA;  BBIJICJICHUE  HABBIKOB  YMCTBEHHOW, AQHAJMTUYECKOM, HAYYHOU
NEATeIbHOCTH, KOTOPBIE CTAHYT PE3yJIbTaTOM IIPEACTOSIICH paboThI.

BripaOoTka HaBBIKOB OCYIIECTBIISIETCSI C TIOMOIIBIO MOTyYeHUs] HOBOW MH(POPMAIIH
00 M3y4yaeMbIX MPOIECCaX U C MOMOIIBI0 3HAHUS O TOM, B KaKOH CTENEHU B JaHHOE
BpEMsI CTYJEHT BJIAJI€T METOJAMHU HCCIEI0BATEIBCKOM NESITENbHOCTH, KOTOPBIMU OH
CTaHET I0JIb30BaThCS HA MPAKTUYECKOM 3aHATHH.

CrnenoBatenbHO, pab0Ta HAa MPAKTUYCCKOM 3aHATHH HaIlpaBJIeHa HE TOJIBKO Ha
MO3HAHUE CTYACHTOM KOHKPETHBIX SBJICHHH BHEIIHETO MHpA, HO M Ha W3MCHCHHE
caMoro ceos.
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Bropoii pe3ynbTaT OdeHb Ba)K€H, MOCKOJIBKY OH oOecmednBaeT (popMHUpoOBaHHE
TaKUX OOIIEKYJIbTYPHBIX KOMIIETCHIIUH, KaK CIIOCOOHOCTh K CaMOOpPraHU3allud WU
caMo00pa3oBaHuI0, CHOCOOHOCTh HCIIONIB30BaTh METONBI cOopa, o00paboTKu U
UHTEPNpPETAllud  KOMIUIEKCHOM HMH(pOpMalMu JUIsl PELIEeHUs OpraHU3allOHHO-
YOPaBIECHYECKHUX 3a7a4, B TOM YUCJE HAXOMAIIMXCS 3a MpeaeaaMy HEIOCPEACTBEHHOM
cdepbl eATENbHOCTH CTYJEHTA. TPOIIECCOB U SIBJICHMIA, BBIJEIIAIOT OCHOBHBIE CIIOCOOBI
JI0Ka3aTeNIbCTBAa aBTOPAMU HAYYHBIX PaOOT IIEHHOCTH TOTO, YeM OHU 3aHUMAIOTCA.

B xome caMoro mnpakTH4YeCKOro 3aHATUA CTYAEHThl CHadala IPEICTaBISIIOT
HaliIecHHbIE MU BapUaHTHl (DOPMYIHPOBKU aKTYaJIbHOCTH HCCIIEIOBaHUsSA, 00CYKIAIOT
uX 1 000CHOBBIBAIOT CBO€ MHEHHUE O HAWITYUIlIeM BapUaHTe.

OO0BEM 3amaHmii paccunTaH MaKCUMAIIbHO Ha 1-2 Yaca B Hesedo.
IMoaroroBKa K YCTHOMY ONpoOCy

C HCJIBKO KOHTPOJIA W IMOATOTOBKHU CTYACHTOB K HU3YUYCHHUIO HOBOM TeMBbI BHAJajie
KaH(I[Oﬁ MNPAKTHYCCKOI'O 3aHATUS IPCIIOAABATCICM IIPOBOJIUTCA I/IHI[I/IBI/II[yaJIBHHﬁ ZR1041
(I)pOHTaHLHBIfI YCTHBIﬁ OIIpOC 11O BBIITOJIHCHHBIM 3aJIaHUSAM Hpezlbl):[yu[eﬁ TCMBEI.

Kpurepuu omieHKH yCTHBIX OTBETOB CTYICHTOB:
— TpPaBWIBHOCTh OTBETA IO COACPNKAHUIO 3aJaHMs (YUUTHIBAETCS KOJIMYECTBO U
XapakTep OUIMOOK MpU OTBETE);
— TIOJTHOTA W TJIyOMHA OTBETa (YYUTHIBACTCS KOJWYECTBO YCBOCHHBIX (DaKTOB, MMOHSATUI
U T.IL);
— CO3HATENBHOCTh OTBETA (YUUTHIBAETCS MOHMMAHUE U3J1araéMoro Marepuasa);
— JIOTHKAa W3JI0KEHUs Marepuana (y4UThIBA€TCS YMEHHE CTPOUTH IIEITOCTHBIM,
MOCJIEIOBATENbHBINA PACCKa3, FPAaMOTHO MOJI30BATHCS CIIEHUATbHON TEPMUHOJIOTHEN);
— palMOHAIBHOCTh HKCIOJIB30BAHHBIX MPUEMOB M CIHOCOOOB PEIIECHUS MOCTABICHHON
y4ueOHOI 3amauu (YYUTHIBACTCS YMEHHE HCIOJIb30BaTh HamOoJiee MPOTPECCUBHBIE U
s PekTHUBHBIE CITIOCOOBI JOCTUKEHUS 1IEIIN);
— CBOEBPEMEHHOCTh W 3(P(EKTUBHOCTh HCMOJb30BAHUS HAIVISAHBIX TOCOOMA U
TEXHUYECKUX CPEJCTB MPH OTBETE (YUUTHIBAECTCS TPAMOTHO U C TMOJIb30M MPUMEHSTh
HATJIATHOCTh ¥ IEMOHCTPAI[MOHHBIN OTIBIT IIPH YCTHOM OTBETE);
— WCIIOJIb30BaHUE JOTIOJHUTEIILHOTO MaTepuraia (00s3aTeIbHOe YCIOBHE);
— palMoOHAIBHOCTh HUCIOJF30BAaHUSI BpEMEHH, OTBEIEHHOTO Ha 3aJjaHue (He ogo0psercs
3aTSIHYTOCTh BBIIIOJIHEHMSI 3a/laHds, YCTHOTO OTBETa BO BPEMEHHU, C YYETOM
WHIVNBUIYAJTbHBIX OCOOCHHOCTEH CTYJICHTOR).

IHoaroroBka K 3K3aMeHy
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DK3aMeH SBISETCS TPAJUIMOHHON (OpMON TMPOBEPKHU 3HAHUM, YMEHU,
KOMIETCHIIUH, C(HOPMUPOBAHHBIX Y CTYACHTOB B TIPOIECCE OCBOCHHUS BCETO
COACp/KaHUS M3y4yaeMOM IUCLHMIUIMHBL. B cilydae mnpoBeaeHUs 5K3aMeHa CTYJEHT
NOJIy4aeT Oalibl, OTPaKAIOIINE YPOBEHb €r0 3HAHUU.

[IpaBuiia HOArOTOBKHU K AK3aMEHAM:
— Jlydmie cpa3y COpHEHTHPOBATHCS BO BCEM MaTepualie U 00s3aTelIbHO PaCIONIOKUTh
BECh MaTepUaJl COIJIACHO IK3aMEHALIMOHHBIM BOIIPOCAM.
— Cama moJroTroBKa CBs3aHa HE TOJBKO C «3armoMUHaHHeM». [loAroroBka Takxke
IpeanoaraeT U NepeocMbICICHUE MaTeprala, U Ja)ke PaCCMOTPEHHUE albTePHATUBHBIX
1501 ()78
— ChHavana CTyAEHT JOJDKEH MPOJEMOHCTPUPOBAaTh, YTO OH «yCBOWJD» BCE, YTO
TpebyeTcst 1Mo mporpamMmme o0y4deHus: (MM 1o TporpamMMme JaHHOTO TMPErnojaBaress), u
JMIIB TOCJIE 3TOTO OH BIPaBE BHICKA3aTh HMHBIC, KEJIATEbHO apryMEHTHUpPOBAaHHbBIE
TOUYKH 3PEHUSI.

11. Ilepeyenb nHGOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTMH, UCIOJIb3yEeMBbIX NPH
OCYIIEeCTBJIEHMH 00pa30BaTEJIbHOI0 MPOIEcca MO AUCHUILINHE (MOYJII0)
(BKJIIOYAsl IepevYeHb MPOrPAMMHOI0 o0ecnedyeHusi U HH(POPMAIMOHHBIX

CIPABOYHBIX cHcTeM (IIPH HEOOXOAMMOCTH)

NupopMannoHHbIEe TEXHOJIOTHN IPUMEHSIOTCS B CIICIYIOIINX HAIIPABICHUSX
opopMIIeHHE THCHMEHHBIX pabOT BBHITIOMHACTCS C HCIHOJB30BAaHUEM TEKCTOBOTO
penakTopa;

JEMOHCTPAIAS KOMITBIOTEPHBIX MATEPUAJIOB C WCIOJb30BAaHUEM MYJIbTUMEINIHHBIX
TEXHOJIOTHUH;

UCTIONIb30BaHNE WH(POPMAIMOHHO-CIIPABOYHOTO OOECIICYCHHSI, TAKOTO KaK: MPaBOBBIE
cupaBouHble cuctembl (KoHcynmpTaHT+ W 1p.), OHJNIAiH CJOBAapHW, CHPABOYHUKHU
(I'pamora.py, UaTYHT.py, Bukunenus v ap.), HaydHbIe MyOJIUKAIIHH.

UCTIOJIb30BAaHUE CICIIMATN3NPOBAHHBIX CIIPABOYHBIX CUCTEM (IJIEKTPOHHBIX YIEOHUKOB,
CIIPAaBOYHUKOB, KOJUJIEKIMHA WJUTIOCTpalMii u  (orouszodpakeHuid, (HoToOaHKOB,
npodeCCHOHANIBHBIX COIUAIBHBIX CETEeH U JIp.).

OpenOffice Ccruika: http://www.openoffice.org/ru/

Mozilla Firefox Ccpuika: https://www.mozilla.org/ru/firefox/new/

Libre Office Ccpunka: https://ru.libreoffice.org/

Do PDF Ccrutka: http://www.dopdf.com/ru/

7-zip Ccbuika: https://www.7-zip.org/

Free Commander Ccpuika: https://freecommander.com/ru

be Reader Ccruika: https://acrobat.adobe.com/ru/ru/acrobat/pdf-reader.htmlmnomno

Adobe Reader Ccpunka: https://acrobat.adobe.com/ru/ru/acrobat/pdf-reader.html
Oneparnmonnas cuctema Windows 8.1 JlunensnonHas Bepcus o gorosopy Ned71\1 ot
11.12.2014 1.

DneKTpoHHO-0MbIMoTeYHast cuctema bubnuokommiekTaTop
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HanmonanpHa snexkTpoHHas Oubnmoreka - ¢eaepalbHOe TOCYIapCTBEHHOE OFOKETHOE
yupexenne «Poccuiickas rocyaapctBenHas oubamnorekay (OI'BY «PI'by)

Penakuus bassl nanueix «I1OJIITPE/] CripaBouHuKWY

OnekTpoHHO-0nOmoTedHas cucrema «JIAHby»

12. Onucanne MaTepUaJIbHO-TEXHUYECKOH 0a3bl, HEOOXOAUMOM 11
OCYLLeCTBJICHHS 00Pa30BATEJIBHOI0 NPOLeCcca M0 JTUCHHUILVINHE (MOAYJIIO)

-KomnprotepHblii kiacc U goctyn K cetd WHTepHET (BO BpeMsl CaMOCTOSITEIbHOU
MOATOTOBKH);

-IIpoekTop, COBMEIIEHHBIII C HOYTOYKOM JHJisi TIPOBEIEHUS JICKIIMOHHBIX 3aHATUN
IPEToAaBaTesIeM U MPE3EHTALUN CTYICHTAMU PEe3yJIbTaTOB PabOThI;

-PaznaTounblii MaTepuai A NpOBEACHUS TPYNIOBON pabOThI;

-Meronuyeckue Mmarepuanbl K HPAKTHUYECKUM  3aHATHSAM, JIEKIUH (PYKOIHUCH,
AIIEKTPOHHAs BEpCUs), NUJAKTHYECKHI Marepuan JUisl CTYACHTOB (TECTOBBIE 3a/aHMS,
MYJbTUMEIUNHBIE TPE3CHTALINN);
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